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SLOVENSKINAROD,
I z b i j a vsftk d a n , izvzemfii p o n e d e l j k e in d n e v e po prazniki l i , t e r vel ja p o p o S t i p r o j e m a n z a a v s t r u - r > g « < r a k c d e ž u l e z a ćelo )eto l(i ghl., za. pol 1 ta 8 gL,
E& Četr t leta 4 g ld . — Z a L j u b i j a D O brt 'z pošiljanja, n a d o m za ćelo l e t o 13 gl«L, z a čet r t l e ta 8 gld. : o kr . , za cn inesec 1 gh\ 10 kr. Z a pogiljatije na
d o m se r a ć u n a 10 kr. za mesec, 30 k r . z a č e t r t leta. — Z a t u j e d e i e l e t o l i k o več, k o l i k o r pufitnina izniiga. — Za g o s p o d e u G i t e l j e n a l j u d s k i h *3olah in
s a d i j a k e velja z n i ž a n a c e n a in s i c e r : Z a L j u h l j a n o za čet r t l e t a 2 g l d . 50 kr., p o p o S t i p n j e i i u i n z a č e t r t leta il piri. — Z a o z n a u t l a se p l a ć u j e

o d fietiristopne pet i t-vrBte 6 kr., te s e o z n a n i l o e n k r a t t i s k a , 5 kr., čo e e d v a k r a t , in 4 kr . , č e se tr i- ali v e č k r a t t i s k a .
Dopis i na j »e iavole l ' rankirati . — R u k o p i s i se n e v r a t a j o . — U r e d n if it v o j e v Ljubl jani v F r a n c K u l n i a n o v e j Uiši 5t. 3 „^ledal i ška s t o l b a " .

O p r » v n i š t v o , na k a t e r o iiaj se b l a g o v o l i j o pošiijati n a r o ć n i n e , r e k l a m a c i j e , oznauila, t . j . a d n i i n i a t n i t i v n c r e ć i , j e v „ N a r o d n e j t i s k a r n i " v K o l m a n o v e j h i i i .

Naši kandiđatje za ljubljanske mestne volitve so:

za III razred, ki voii 15. aprila:
Gospod Ja i lCZ HL I l O i a k , hišni posestnik.

„ Josip Jurčftč, urednik.
„ «lr. Valentin Zainik, odvetnik.

Za II. razred, ki voli l e . apr i la : Za I. razred, ki voli 1*. apr i la:
Gospod F r a n j o I t a v i l i k a r , deželni blagajnik. Gospod All«lrej D o l i l i a r , trgovec in hišni posestnik.

„ L u k a Rolbič, penzijonirani davkarski višji n J o s i p K l l š a r , trgovec in hišni posestnik.
nadzornik. „ ilr. Josip l*oklllkai% hišni posestnik.

„ dr. Josip Voćnjak, zdravnik. „ J o s i p S t r z e l b a , trgovec in hišni posestnik.

Narodni meščanski volilni odbor.

Ljubljančanom pred volitvami.
Ali nam je res treba 5e Ie dokazovati,

kako silno imeoitno in važno bi bilo za ć e l i
n a š s 1 0 v e u 8 k i n a r o d , ko bi se nam uže
enkrat posrećilo, da dobi naše glavno in osredno
mesto Ljubljana n a r o d n i obraz 8 tem, da
njegove puBle opravlja domaća slovenska ali
r kranjska" Btranka, ne pa več nemška ali
odpadniško nemškutarska, katera zdaj uže nad
đeBet let v Ljubljani gospoduj« iu dela tako,
lcakor da bi naše mesto stalo tam gori kje v
nemškem Meklenburgu!

Le pomislimo nazaj, pa borno videli, kako
eilao važno je narodno- politično položje ljub-
ljen akega mesta za ćelo deželno politiko; vi-
deli bomo, da je Ljubljana ono p r v o gra-
d i S č e , ki 80 ga nam nemškutarji ob svojem
£aeu vzeli, da 80 nam potlej zaporedom po

brali še druge, kakor trgovsko zbornico in
deželni zbor. N a j p r e j so nam vzdi ljubljan-
ski mestni zbor, (prej narodni ali vsaj domaći),
potlej 80 mogli iti dalje. Zatorej pa moramo
lim tuđi mi zopet vzeti baš to osredno pozi-
cijo, in kadar jo bomo imeli, gotove so nam
na vsak način tuđi druge, kajti tu botlemo
nemškovalno stranko prav v s r c e z a đ e l i .

To BO n a r o d n o - p o l i t i č n i uzroki, ka-
teri nas bi morali priganjati, da vse žile na-
pnemo do zmage. A nit menj važni nijso go-
s p o d a r s t v e n i razlogi, ki nas bi tuđi imeli
siliti k energičnemn delu, namrefi, da se v
tako s l a b i h č a s i h , kakor so denašnji, ko-
likor najvefi mogoče v a r ć n o ravna in postopa
z občinakim premoženjem, kakor dozdaj vla-
dajoca uemška ali ncmškutarska stranka nij
znriroin postopala. Sploh pa se sine tuđi reti,
d a j e u c m s k e j a l i n e in š k u t a r s k e j

s t r a n k i , k i z d a j v I j u b l j a a s k e j m e s t -
n e j taiši v l a d a , p r a v m a l o m a r za
m e s t n e i n t e r e s e . N e m š k u t a r s k i k a n -
d i d a t j e s e d a j o v o l i t i , p a n i t i k s e -
j a m ne p r i h a ) a jo .

Nemškutarji so imeli zdaj oba ćela prva
dva razreda, torej 20 zastopnikov, d v e t r e -
t j i n i . A l i n i k d a r n i j b i l o v s e h n j i h o -
v i h z a a t o p n i k o v v m e s t n e n i z b o r u na-
v z o č n i h . Tako je^na primer v zadnjej seji na
vrsti posvetovanja bilo vprašanje o jako po-
trebnem odstopu malega kosa mestneg* zem-
lj š^a, da se naredi neki nujen nov pot blizu
cigariie fabrike, a l i s t v a r s e n i j m o g l a
o b r a v n a v a t i , k e r n i j b i l o n a v z o č n i h
p o s t a v n o p o t r e b n i h d v e li t r e t j i n za-
s t o p n i k o v , Ceravno je bilo o s e m (od 10)
narodnih v zboru. Nemškutarjev je bilo nam-
reč prišlo »amo p o l o v i c a , nič več kot de-

lilatek.
Jezikoslovne reci.

Iz Slovenije. — M.
MI bodemo pisali namestu v.

(Konoc.)
Ako je ono hvalisano in tisotero poudar-

jano edinjenje s Hrvati res le goli humbug,
ako Be nećemo ozirati na Hrvate, ako tedaj
nećemo p o s p e Se v a t i svojega jezika, ampak
ga prepuštamo, naj ae prirodno razvija sam
iz sebe, ga pa vsaj iio zaverujuo. Ali se ne
pravi to razvoj jezika prtčiti, ako inu nude-
vamo take spone, ki j h je^ik razbija? ako se
branimo pisati vokal ti, ki ga narod govori?
Če se s takovo piaavo slučaj uo približamo
Hrvatom, tega nesmo krivi mi, mi Btorimo,
kar jezik, kar narod veleva, a takim nakazom
ne srne se ustavljati oigdo. Ni li taka pisava
TBega priporocila vreduu, ker izvira iz naroda ?
Narod je, ki opušta zdaj eno, zdaj drugo po-
sebnost, ki nao loCi od Ilrvatov, in narod,

sveti glas naroda morujo slovniĆarji poslušati,
kakor ga je poslužal Vuk Sttfdnović Karadžć
In ko bi mi tisto „dvojino itd." popustili, —
će-uir pa jaz nikjer nijsem rekt), ampak mi
g. C. le podttka — če z onim opuščenjem ua-
rodu ne bodemo koristili, Škodili mu gotovo
ne bodemo. Dvojine nema niti hrvaščiua, ni
stbščina n ti teščiua, niti ruščiua, ne govoriti
o romanakih nurodib. Na eni straui — glede
„v* — se sklituJLino na vae Stavjanstvo, ziasti
na Ruse, — in g C pravi ćelo „po vsi pra-
vici" — na drugi strani pa upijemo: ne, ne !
in g. C. pravi glede te dvojine, — da n se mu
zdi najmauj pnporočila vredua" ; govoriti, da
se imamo nu Huse odi a ti, in govoriti, da se
aeimttno o/irati — kaj je to ? „Ali sloveuski
ali hrvatski; samo ne mešanicel" tako je;
itko bodemo prav slovenski pisali, narodno
slovenšćino, ne uarejeno, potem se bodemo
sami od sebe približali Hrvatom, da si nevedu
in ćelo nebote. Takovo pospeševanje jezika,
osnovano na prirodnih zakunih njegovega raz-
vit ja, nam pač ne more nigdo za mešanico

razklicavati. Pokojni Kurelac, mož goreče, re-
cimo: plameneču ljubezni do vse^a, kar je
nlovansko, hotel je tuđi Jugoslovane tako
združiti . . . ter je i zrni s l i 1 si neke slov-
uiške preinake, iu ravno to je biio na ićno,
ker si je i z m i s l i l neke slovniške preinake,
kajti slovniške oblike se ne dajo, se nu smejo
i z m i š l j a t i , ampak se morajo jemati iz žive
besede narodove, in zatorej je tuđi ono raz-
ločevanje mej u in r nesmiselnu iu neosnovano
ker ni narodno, umpak i z m i š l j e n o .

Glede genetivne oblike na končnico //, ki
jo po vaej pravici nekoji pišejo, se ski»cava
g C na H r v a t e , fe5, ti t>e je neso ]»rijeli,
torej je tuđi pri nas ue treba. Isto tako smo
se mi tuđi slučajno opvli na Hrvate, utrja-
vajoči predlogovo znaraeuje it, toda f»ri nas
g. C. te opore ne pusti veljati, dejuje, da se
mu „ne zdi priporocila vredno" IQ skrbno za-
kliče: „ali slovenski ali hrvatski; samo ne
mešaoice!" \Vas dem eioen recbt, ist dem
andern billig, pravi pregovor, in tako mora
biti, ako nećemo sami sebe slepiti. Na Hrvate



set tnož, đmzih deset je raj Si doma ostalo ali
hodilo po opravkih. In t a k o je s k o r a j
i m i r o m . Voliti se dajo, potlej pa niti ne
zahajajo v Beje, a hote, da bi jim mi statiste
delali.

Ko bi n a r o d n j a k i ne p r i haj a l i ve-
dno, ker so v takej manjSini, da jih nemšku-
tarji zmirom terorizirajo in preglasujejo, ne
moglo bi se jim očitati, ker oni so opozi-
ci ja. D.», včasi bi bilo ćelo prav, da bi
bila narolnu manjSina že b >lj brez< zimu in
bi z ođhodom kar zborovanje onemogofila,
ker bi bi i ostanki nemSkutarjev nesk lep-
čni. Tako bi se nemškutarii učili svojo dol-
ž n o s t atoriti in Y seje prihvati ali pa bi
se ne dajali voliti več, kar bi bilo najbolje
za mesto. Greuter je dejal te dni na Danaji
v nečem druStvu: wir mttaien unseren gegnern
zur verleg«nheit werden.u To bi imeli tuli mi
Slovenci Bkušati — tacim nasi'rotnikom v
oči, kakor jih imamo v nemškutarjih.

Tu so torej trije uzroki, da naj se na-
rodni in vai neodvisni volilci volitve udeležijo,
in za narodne kandidate glasujejo.

Minister Taaffe in naši uradniki.
Tuđi praška „Politik" v svojem prvem

Članku v listu od vtorka z velikim zadovolj-
Btvom zapisuje, da odkar je grof Taaffe mini-
Bter notranjih Btvarij, veje nekako bolj pri
jazen ton v državnem zboru Zlasti jej dopada,
kakor je tuđi nam, obetanje ministra Taaffeja,
da bode vse Btoril, da u r a d n i k i ne
bodo v e ć p o k a z o v a l i s o v r a š t v a do slo
T a n s k e n a r o d n o s t i . Naloge, katere ima v
tem oziru grof Taaffe dovršiti, so res teške,
ker 80 zle Btvari globoko ukoreninile se. „Na
to kažejo, pi$e „Politik", g l a s n e tožbe t
p r i s t r a n s k e m vedenj i d r ž a v n i h urad•
ni kov, ki so se slišale v budgetnej debati,
t o ž b e o s i s t e m a t i č n o j sovražnos t i
p r o t i B l o v a n s k i m n a r o d n o s t i n i , z jedne
besedo, tožbe o osodepolnej napaki, da tolike
uradnikov misli, da so n e m š k e s t rank«
privrženiki, ne pa služabniki države in ljud
Btva. Velikemu delu avstrijskih uradoikov j«
lalibog prešlo razumljenje za to, da ne b
Bmeli strankarski biti, temuc menijo, da mo
rajo k nemško-centralističnej stranki pripadati
to jim je uže v kri in meso založio".

„Veseli nas, piše češki organ dalje, d<

b e s e đ e , ki j i h j e • b u d g e t n e j d e b a t i
g o v o r i l m i n i s t e r Taaffe, k a ž e j o , da
h o č e t e t o ž b e u s l i š a t i in p o m a g a t i .
On nij tajil, da bi uradniki politično ne pre-
segali Bvojih mej, kakor so kaj ticega tajili
njegovi centralistički predoiki, on ob Žalu je
temveč „Če se je res B sovražnostjo katerih
uradnikov nasproti Blovanskemu narodu na-
r o d n i 6ut Žalil." Oa obeta ćelo: „da bode
na to delal, da bodo uradniki pred oCmi imeli,
kuko oni svoje dol?-nos ti s k r u n i j o , če
Žalijo ali če so p r o t i v n i k a t e r i k o l i
n a r o d n o s t i , naj si bode s?ovan»ka ali n m-
Ska." Naša b i r o k r a c i j a je z gospodu-
jočo s i s temo t a k o v j e d n o s t r a n s k o
p o l i t i k o p o r i n e n a — končuje „Politik"
svoj članek, večini prebivalstva tako odtujila
se, da bode treba mnogo (ruda, da se ta ra-
kova rana zazdrdvi. Gotovo je pa tako zrirav-
ljenje visok cilj za poStenega in razutnnega
državnika. Upajmo, da ima grof Taaffe ta cilj
pred očmi."

Angleži zopet v Afriki tepeni.
Denes je prinesel nam telegram novico,

ki ie gotovo AngleŽe zopet silno vzburila. Spet
so Zuluaki divjaki v južnej Afriki grdo pre-
tepli oSabne Britance, te zagovornike tur-
škega barbarstva, te zaštitnike auženstva ju-
žnih Slovanov.

Iz Londona Be namreČ telegrafira 9. t. m.
o vojski Angležev 8 Zului v Afriki, da je
4. marca 4000 Zuluov napalo anglefiko, živež
vozečo kolono, katero je spremljalo 104 vo
jakov na potu od Derbvja v Lueneburg; 40
angle&kih vojakov 8 stotnikom vred so Zulu i
u b i l i , 20 engleskih vojakov se p o g r e š a
(torej so jih najbrz Zuluvi u jeli) in samo 40
mož ćele angleške kolone se je prebflo v
Ltieneburg. Anglež i so i z g u b i l i 20 voz
z ž ivežem in s t r e l i v o m .

Ta nova Jobova vest bode, kakor rečeno,
Angleže silno vzburila. Ko so bili ondan prvič
tepeni, mogli so se izgovarjati, da so biti iz-
nenadejani. Ali zdaj, ko BO Angleži uže toliko
pomoči v Afriko poslali! Zlaj, ko je miaister
v parlamentu aloveano obljubil, da se bode
aškoda brž popravila!" Angleži imajo nesrećo.
Nam Slovanom jih nij treba obžalovati. Po
vračuje se jim!

Politični razgled.
Votrmije dežele.

V Ljubljani 10. aprila.
fjnsjiotlsicf* *homic€* ie imela

8. aprila kratko sejo, v katerej je bil Rpreiet
znani predlog o prikloplienji Šn;ce k Dalmaciji.

nunnfsU** uradna „Wien. Zfg • pri-
obfuie ministerako naredbo, s katero se od-
pravlta prepoved uvažanja in prevažania blaga
iz Rusije. Nemci in nemškutarii BO ob svoio
kupo, ki jim je tako dobro služila za ščuvanje
na Rnaijo.

Ker nntrania politika zarad nraznikov mi-
ruie, noS'liaio tnnrfinrshi liati avoie Želja
po Rvetu. Iz PeSte ie bila namreč te dni raz-
nesena novica. da priđe /a vojnega ministra
naraesto grofa Bylandt - Rheirtta, ki je na od-
nuatu, — Mafciar baron Elelaheim-Gvula i.
Pa to 8e, hvala Bogu, uSe od VBeh Rtranij
nreklicuje. Rea, da nam nič drurega ne manjka
več, nego da Se vojno ministerstvo v magjar-
ake roke priđe!

Viifmnjc AržftTe.
Wtatfitwr*1en narodno zbranje v Trnovu

i , kakor MPol C'irr." javlja, sklenito. naj
knez Dondukov nov bolgarsk narodni rastop
Ha voliti, da bode Se Ie ta kneza volil Nove
volitve naj ae tako vrče, da bodo na 10.000
mozkih prebivalcev nrišli po triie poBlanci.

Dalje poroča „Pol. Cnrr.u: Narodno zbra-
nje je glasovalo za to, da se ustanovi velika
in mala narodnu skupSfina, kakor jo imajo
Srbi ustavno. Ob iednem se je Bklenila po-
polna t i skovna Bvoboda.

Z meSano okupacijo bolgarske Itutnt"
ti i« na vse zadnje ne bo nič. „Agence Rimse*
poroča: Velevlasti delajo zdaj na to, da se
dobi kombinacMa, katera bi n a đ o m e s t o v a l a
meceno okupacijo, ker se je meinarodna ko-
misija izrekla zoner to, da bi Turki vmarSi-
rali v vzhodnjo Kamelijo.

stlhanMlcfi deputacija, ki ae trudi ZA
to. da Be ne M E-"*ru3 h Greciji pridružit,
prišla ie 9. aprila v Rim

Na Mtnlijnpisteevn ugibljejo, zakni je
Garibaldi ravno zdaj ftč svojega Bamntnega
otoka prišel v R m. Ugiblie se, da morda je
njegov prihod vendar v kakej zvezi z naka-
nami, zbrati legijo, ki poirte Grkom na pomoS,
če bodo za orožje prijeli. — Iz Milana se
poroča, da prefekti opazuiejo neko Rkrivno
nabiranie proatovoljcev. — Sicer pa teleeram
iz Rima poroča, da je sam italijanski kralj
Humbert Gariba'dija v Rim đošlega obiskal in
se skrivno dogovarjal ž njim.

Dopisi.
I z R o j l l l l t l 7. aprila. [Izv. dopis.]

Od nas uže prečej časa neste zvedeli novic

Be bodemo Bklicavali ali povsod, ali pa nikder,
ali vsi, ali pa nobeden, privilegijev ni — to
terja doslednoat in v našem pripadu tuđi še
pravica — kak6r bodemo sprejeli načelo, da
se imamo ozirati na hrvaščino, ali pa naščino
brmetično od nje zapieti. Na jezikoslovnem
polji ne poznamo nikakega „imperatorja", ni-
kakega samoBilatva,

„ZaCeli so tako pisati, ne u d o s t o j i v š i
nas nikake pođkrepe z razlogi," to je res, a
po našem mnenji delali BO prav, ker tako so
na mah zaprli pot vsem „jezikoslovnim opaz-
kam" in podobnim člankom, saj se vidi, ko-
liko koristi, ko smo mi predlogovemu znaku
« dodali podkrepo številnih razlogov, in ko
Bmo hoteli to podkrepo 8e bolj podkrepiti —
Tazlogi še na dan neso mogli.

Pomnimo, kako je g. Levstik čitateljstvo
udostojil „podkrepe z razlogi", kazavši da go-
renjska pilava o/mam je napčna in prava Ie
nemam. Nasul je ćelo perišče krtpkih razlogov,
navajal pisatelje in učenjake na glasu, kazal
sa Hrvate in druge Štovane (gl. die sloveuisđie

Sprache, str. 10G, 107, 108) — ali se je kdo
zmenil za njegove razloge? Več nego deset
let je njegova slovnica na svitlem, pa Ie v
edini „Narod" je ta oblika po pravici prodrla,
v drug čaaopis pa mslokateri, skoro nobeden,
in sam g. C , ki hoče, da je z razlogi udostojen,
Levritikovo ulostojanje prezera, phaje: nnnam.

Gospod C. se poslužuje enakoslovja, da
ovrača obliko na ij1 toda tacega, ki ne sodi;
8amostavnik primerjati z glagolom, v tem slu-
čaju ni prikladno: kost//, hit//. Raje naj bi
bil primerjal genetif sing.: kost/ z gen. plur.
kost/, in uveril bi se bil, da tukaj j e razlo-
Ček v glasu; če rečem: belota slonove kost/,
ta i ni ravno tišti, kakftr če rečeni: dragota
slonovih kost/, to bode vsagdo čutil. Tak
razlotek delajo tuđi Oehi, piSoči gen. ning.
kobt;, a gen. plur. kosti, tedaj dolg vokal
Zatorej je prav, Će pijemo: akademija zna-
nostij, v znanje, da Hrvati imajo akademijo
scient'^r/o/;, a ne akademijo scientšm?.

Zopet moramo opaziti, da je jako čudno,
ako g. C. po vsej sili razliko Daj ti hoče mej

urezati in rrezati — kjer je ni, ker je narod
ne pozna, tukaj pa, kjer j e razlika, ker jo
narod ima, to ra?liko zanikava, češ, da si jo
„samo obražamo".

Rekli smo, da po vaej pravici piSemo
gen. plur. s končnico i) in sicer 1. glede na
atarosloven^ino, ki gen. nlur. piše a konCnico
?/', tedaj kout//. da ga loči od gen. sing. kosti.
Starosloven^čina bi te končnice ij gotovo ne
bila privzela, ko bi ta razlika že takrat ob-
stajala ne bila. 2. glede na narodni jezik, ki
je to razliko o h r a n i l do d e n a S njega dne,
in torej je prav, da je različni glas v Rovom
tuili v pisavi razviden. 3. glede lastnih besed
g. C. ki pravi, da ss morajo ohraniti „vae
odlifice ali nu^n^e" v jeziku, da se s tem
priljubi tuđi „gospo.skim ustom". Ako g. C.
oiilič.ce ntihuja ontli, kjer so Ie dozdevne,
umiSljevaue, koliko bol) bode petrdil „orlliko"
s končnico //, ki zarea mej narodom živi, ki
je resnična in torej nje piaava ne more biti
obrcz razbor na".

Gospod C. spoznava, da iz izvodov gosp.



oarodnega gibanja, — torej sem jaz tako prost
in vam nekaj malega za vaš cenjeni list po-
fiiljam.

Zaano vam bode uže, daje, hvala sloven-
skim volilcem, tuđi v našem, to je IV. oko-
liškem okraji narodni kandidat zmogel, ako-
ravno so si Ferlugov Mihec in drugi lahoni
veliko prtzadejali, da bi svojega lahona spra-
vili na stol v mestni zbor. Io sicer je borba
tuda bila kakor na Prošeku. Pa nijemo se
dali podjarmiti. A kdo pa je bil, in kdo bode
največji slovenski agitator? To je bila in je
s l o v e n s k a C i t a l n i c a in nje trobojnica,
katera nam je vedno pred očmi, in katero
vsak domaćin čibla in slavi. Torej živeli s!o
venski volilci IV. okraja!

Ker sem pa ravno o našej čitalnici uže
čekaj omenil, pristavim Se to, da ona vedno
širi slovenski duh, in krepko vse italijanske
napade odbija, ter stoji kakor tvrdojava na
bregu adrijan*kega morja, — Navesti bi vam
imel pafc veliko di.br h Itistuojtij in tuđi na
pak, katere so se v to društvo urinile, ali tu
nij mesto zato, hočera le samo zadnjo vese-
lico popisati. V nedeljo 6. t. m. je napravi o
to društvo veselico 8 prav zaniiuivim progra-
mom, in priljubljeno igro: „Dva gospoda in
jedea slugu". Vse tučke ra«en petja, katero
nij na vrsto prišlo (kajti rojanski puvci so
bili zadržani priti) so Be prav dobro vršile.
Igra, akoravno uže znana od meseca oktobra
lanskega leta, vendar je cbtinstvo zelo zaba-
vala, kajti ako naš g. „Ižanski" nastopi, more
uže vaacega tlovtka dobra volja prijeti, da na
Življenja muke pozabi. On je vedno kos svojej
nalogi, naj bo komična ali druga; velikokrat
Dam je on vesele večere napravih Pa ne
samo v igri, auipak tuđi v petju se odlikuje,
kajti njegovi kupleti so izvrstni bili. Akoravno
jnu je v nedeljo občinstvo s ploskanjem po-
kazalo, da ga Čisla, ker zasluži, moram v
imenu več udov in poslušalcev mu tu Se
4)čitno hvalo priznati.

Prostin in Grdin (gg. Pikl in Wolf) v vaem
obziru dobra, in tako rekoft stalna igralca, sta
tuđi ta večer bila na svojem meatu, in občin-
Btvo je tuđi njima veliko hvale priznavalo
Pavline, gospodične Ludovike Hušek pa uži
nij treba več hvaliti, in se jo više ne more
kajti ona je, kakor pravi domaćin „od znao«
garde," in to nam je tuđi v nedeljo pokazala

— • —

stala je na deskah s tako gotovostjo, kakor
bi bila le samo zato izurjena. Lizika, gospo-
dična JulSi Hakel nas je po dolgem odmoru
vendar Se B svojo lepo naravno igro počastila,
kajti ona Be le redkoma da na deske posta-
viti, ali kadar je na njih, je gotova najsijaj-
nejfte zmage, njen mili glas in gibčno vedenje
mora vsakemu dopasti, in tuđi ona je Sela
pohvale obilo, ker kot Lizika je vzhujata
splošno zadovoljnost, in vedla se je z Ivanom
prav naravno in ne prisiljeno.

Z D u i i u j t l 7. apr.la. [Izviren dop.]
Poljsko dijaSko druUvo rOgniskou dobilo je
tuli pred kratkim okusiti strogost dunajske
policije. Poljski državni poslanec I l a u s n e r
bil je od društva naproSen, naj bi v društvu
o nečem predaval. Ilausner je hotel želji društva
ustremi i naznanil je predsedniStvu „O^niska,"
da hoče 5. aprila predavati „o s t a t i s t i k i
č l o v e š k e b e d e . " Naznanilo je to vseh du-
najskih časopisih; bili so nabiti plakati; ustop-
nice prodajnle so se v različnih knji^arnah i
kavarnah. Rizprodalo se jih mnogo, i v obče
je bilo zanimanje za to predavanje veliko. V
slednjem trenotku pak je policija predavanje
prepovedala, i sicer zarad tega, ker nij ničesa
zaključeno v pravilih druUva o takovih preia-
vanjih. Nekateri trde, da se je policija bala,
da ne bi Ilausner v svojem predavanji R U B I j e
upletal posebno na ozir v n a n j e g a ru^kega
stanja; hotela je policija na ta načn meada
z a p r e c i d e m o n s t r a c i j o p r o t i R u s i j i .
Nij tajiti, da ima policija „ordre", posebno
na ruska i poljska dijaška društva na Dunaji
strogo paziti.

Mej Poljaci, osobito mej poljskimi Studenti
vseh vrst razširjava se — kakor trdo — čim
dalje bolj socijalistička agitacija. Nelavno so
v Lvovu u K r a k o v u zanrli ve5 studentov
radi razširjavanja „nihilizma u Neki poljsk stu-
dent je baje pred 10. dnevi streljal na polj-
skega žlahtiča, a ga nij zalel. U Lvovu su
zaprli 22letno deklico tuđi radi nihilitističke
propagande. K zvezi z zapretjem poljskih stu-
dentov je gotovo tuli preiskawa i zapor mej
tuknjšnjim 'poljskim dijaštvom. IlivSo sobotc
dala je tukajšnja policija 5 cl i jako v (tehnikom
i inedicinarjev,) 4 Poljake i jednega Srba \

, zapor. Našla je policija v stanovanji v zapoi
i dejanih več bro^ur, proklamacij i revolucijonar-
, nih pesnij maloruskega pesnika S e v č e n k a .

ravno tako BocijalistiSki list izhajajoč v Lon-
donu. —

Po zasliSanji se je izvedelo, da agitacija
teh m l a d i h d i j a S k i h s o c i j a l i s t o v ni}
o a l o n i e n a p r o t i A v s t r i j i tjemveč p r o t i
R u s i j i . ( ! ! )

Vnanje ministerstvo ie tuli pred par dnevi
za Avstrijo prepovedalo če^k delavBk list, ki
izhaja v Nnvem Jirku v Ameriki.

K ikor ae vidi, se v Avstriji tuđi zelo boje)
socijalizma.

Z zftpiranjem in kazntmi pak se bode teSko
in malo iz Europe izkoreninila ta kužna bolev
zen na človeštvu. Ileje, dobre ali dvomijive,
imajo tem več zaveznikov, tem več je žrtva. —

Perunov.

Domaje stvari.
— ( V o l i t v e v L j u b l j a n i . ) Agitacija

n e m š k u t a r j e v je uze precej živa postala.
Za tretii razred ponuiajo Bnujno* gg. Bara-
herga, Matijana in Ahtachini. Teh treh imen
naj torej našli narodni volilci ne spreiemajo.
— Ker je, kakor vid mo, letos precej mnocjo
narodnih volilcev bilo p r e s t a vi? eni h iz HL
v II. razred, nekateri no bili pa izbrisani,
t r e b a j e , d a v š i n a r o d n i v o l i l c i I I I .
r a z r e d a g o t o v o v o l i t p r i d e j o . Z%na-
šinie na rek: „saj je dru/ih zadosti, ki bodo
brez mene dobro opravili, v tem razredu smo
gotovi" — bi'o bi oevarno.

— ( f J a n e z P h r a p a t . ) V Zagradci
pri Krki je v svojej najlepSej dobi umri ob5e
znani slovenski piantelj župnik Janez P a r a -
p a t , jeden najboljSih naSih zgodnvinarfev in
jeden 1 terarno najomikanej^ih in najdelavnejSih
slovenskih mladih duhovn!kov, od katerega je
naSe »lovstvo Se mnogo dobretia pričakovati
smelo. B I je stoorav pred nekoliko tertnov z
gorenjskih hrbov v dolenjski Zagradec pre-
stavljen, in ko je doli fiel, ir.ražal nam ie tu

> Še veselje, da bnde vsnj v dolini, kar bode
> za niegovo zdravje bolje. Nameato zdravja,
• na?el je doli rano in nepričakovano smrt! —
i Mej njegovimi spisi je naitemeljitejši zgodovina
> turskih voĵ k na Slovenskem, katero je izdala
f Slovenska Mitica, katera izgubi s Parapatom
i jednega prvih svojih delavcev in najboljSih
r odbornikov.

— ( P r i j a t e l j e m p e t i a) naznanjarao,
, da bode drevi, kakor vsako leto o velicih

prof. Levca (gl. Jahrber. d. Ober Realschule,
1878, 13) razume, da v slovenščini se ima
pisati gen. plur. živaU, a ne živa/, ali ćelo ži-
val/y. Tukaj se prav očitno vidi oni način
Blovnikovanja, ki ga tako zavračamo, namreč
nagnenje, oblike d e l a t i ; ravno zato je pa
g. C. tuđi pravo pot zgrešil. Poslušati je
narod najprej in patem bodemo naznanili, da
je vse ležeče na akcentu, a ne na staroslo-
venščini, kakor meni g. C. Uivno to besedo
emo mi posebno skrbuo mej narodom zasle-
dovali, ker se nam je nje uklanja v slovnici
zdela nenaravna. Zvedeli smo, da ima be^edu
2ival dva naglasa v pluralu: jednega ua zad-
njem zlogu, a jednega na predzadnjem, in po
tem naglasu se ravnnjo aklonov oblike. Omu
niti pa moramo, da po nekojih krajih so do
Bledno Da^laSa zadnji zlog, po drugih dosl^duo
predzadnji, po drugod pa, io to zliuti m
Kranjskera, naglas mediju. OJ todi menda
prihaja, da se v g. Levatkovi slovnici „žival"
tako čudno gibtje. Čđ je naglas na p r e d
z a d n j e m zlogu, se žival tako-le sklanja:
nom. živ lili, gen. živa/ (/ tukaj je izgovarjati

kot nem^ki /, dokler ne dobimo boljšega pra
vopisa) dat. ži\iilim, loc. pri živalih, in3tr. so
živalmi (tuđi tukaj je treba drngega eh, ali
na moramo v slovnico izjemo postaviti.) —
Če je naglas na z a d n j e m zlogu: nom. ži
val/, gen. živa!/ ( = ij) — tedaj ne živ«!/ —
dat. živalem, pri živaldh, sti živalćmi. Vidno je
iz tega, da oblika gen. plur. Živii/, žival//, je
po narodni izreki popolaoma opravičena in
oblika živa'/ je popolnoma napčna, ker nare-
jena. Be^eda žival ima dva naglasa in torej
tuđi dvojne oblike. Pa so tuđi besede, ki
imajo ali samo zadnji naglas, ali pa samo
predzadnji, in torej tuđi tein naglasom pri-
stojne oblike. N. pr. nom. pl. di'iM, gen. dur,
ne dur//, ker se tako nikjer ne govori; r i t ,
t;en Di't, ne niti :, ker B* bese la nikjer ne
'-lovori z naglasom na zadnjem zlogu. — Klopi
gen. klopij, ker se ne govori: klopi; ost I
gen. ostij, ker se nđ govori osii. U ttga
zopet vidimo, da je tuđi Trubar prav pisal
ilaver-;lur.

Dd-ai je ta oblika // dobra sloveuka, in
na Bvojem pruvem mestu stoječa, bi venlar

mi raje videli mesto pridetega /, aku9(')na /,
in to — glede Hrvatov.

Glede predlngovega znamenja u pa re-
femo: Ako ne maramo n a p r e d o v a t i v pi-
savi narolni. ako ne maramo p o s p e S e v a t i
jezikoveera razvoja, ako ne maramo j e d i n o s t i
juuoslovanske, ako se hofemo s takim razlo-
êvRDJem še dalje Bine Si t i — pišimo: v.

Ako pa hočemo, da se naš jezik narodno raz-
vija, ako smo prepričani, da se imamo najprej
ozirati na Jugoslovane, ako hoćemo učiniti, da
bode i prostak ?nal prav zapisati ta predlog,
ako smo napredni Slovenci, za naroda svojega
rmpredek in omikj uneti Slovenci — pišimo:
t/, v kar nam Bog: pomozi!

O p o m b a : Dijuki, imajoči nenapreine
ufitele, nnj ne piSejo u, ako dotični učitelji
tako ne marajo. A\:o bi pisali, kljubovali bi
učiteljem, u to ne fire; pa tu li sebi saminl
bolo Škodili. Kultr bodejo razborni, pisali
hodo, kakor bndo hoteli — po dobrem ZQan-
skem prepritauju.



petkih, v tukaj?njej stolnej cerkvi sv. Miklavža c
pel meSani in nioški zbor več Bklarieb naj- u
glasovitejših komponistov. Zitetek ob l , a 8 . uri C
zvtčer. i

— ( P r e s t a v l j e n ) je g. Jurij S c h w e ; - a
ger, c. kr. policijski nadkom sar iz L ubijane j.
9 Celovec, od tam ir\de eem na njegovo nit1- {
3to g. Janez P a u n a . — G. Sclnveiger je kot 2
jloven.'čiiie zinoži-n, pravićeu 111 objekti ven 1
mož v vseh krogih ia povsod, kjer je Se doz- 1
daj bil, veliko spoštovanje uži val, zato obža- i
lujemo, da tacega moža iz Ljubljane prestav- i
ijajo. — i

— (Iz Zagreba) Be nam pifie: Za Bosno 1
BO dobili v Zagrebu 4 fiuantni tinovniki de- 1
krete, mej temi tuili računski cficiial Franju (
O b l a k . Obvezni ne je vsak najmanj 2 leti 1
ostati v Sarajevu, a potem jim bode povra- 1
tek težek, ker se bodo njihova mesta tukaj 1
popolnila. 1

— ( P o d p o r n o bol n i s k o d r u š t v o \
S r e v l j a r j e v ) ima svoje ustanovno zboro-
vanje v nedeljo 13. t. m. ob 7a 3 popoludne v 1
gOBtilni pri „kronia v Gradišci. Moj a tri ia po- '
močniki 80 uljudno vabljeni k zborovanju, pri :
katerem se bodo tuđi udje vpisavali,

— (Cirkus Si dol i,) ki daje nekoliko
daij sem svoje predstave, je, kakor se kaže,
ie od onega časa, ko je bil vzadnjič v Ljub-
ljani, mofino priljubljen, kar svedofcijo njega
pri VBakej predstavi polni prostori. V njem
se vidi mnogo zaniraivega, kar Be tiče jahanja
na konj i u in telovadbe na trapecu; pri nas v
Ljubljani se redkokdaj kaj boljšega v di.

— (Za vel iko noć.) Piše se nam od
tu: Vćeraj je pobil mesar g. Crno onega ve-
likana vola, ki ga je dobil z Dolenjskega ; v
mestaej mesnici se lehko denes cei dan vidi.

— ( I z s e j e d e ž e l n e g a o d b o r a k r a nj-
flkega 4. apri la.) Na prošnji županstev ob-
Cin Kraoj in Semič bode deželua deputacija
najudanejša voščila orne njen ih obfcin k srebrne)
poroki 24. aprila Nj. VeliĆanstvoma naznanila;
— volitev deželnega poslanca vit. dr. Lutlw.
Gutmansthal-Benvenuttija iz kurije velikih po-
eestnikov namesto vit. dr. Jul. Veattneka se
bode deželn. zboru v potrjeaje predlagala; —
Statute (pravila) dekliške sirotiauice na Po-
Ijauab, v katero ima priti po sklepu zadnjega
deželn. zbora tuđi 20 sirot na troske sirotni-
ftkega zaklada, je dtželui odbor pregledat, in
z malimi premembami sprejel; — vodstvo de-
želnega gledališta za prihodujo sezono oddalo
se je prejšnjemu vodji Emilu Ludwigu; —
VBltd Najvišjega potrjenja v zadnjem deželnem
zboru aklenenih prememb v l|udskih šolskih
postavah od 25. fcbruarja 1. 1870. dež. zak.
6t. U. in od 20. aprila 1. 1873. dež. zak. at.
21. in 22. Be dtželui šolski avet opozori, da
ee pri proračunu uorinalno-šolskega zaklada
za 1. 1880. na te premembe ozira; — glažuti
T Kocevji se za tovai nisko ljudsko solo en-
krat za vaelej dovoli 50 gld. podpore iz nor-
malno šoiskega zukluda; župantitvu obcine tr-
zinske Be na pro.šujo na deželui zbor za od-
tručanje povodnje Pšate nazuani, da ue ome-
njeoa prošnja po voiluej postavi izroči okraj-
Demu glavurstvu kammškeuiu v rtisitev, in da
Daj se občiua obrne na kmetijsko družbo za
naklonitev deuarne podpore iz dotacije, ka-
tero ima kmetijbko unniaterstvo za zboljSa-
Tanje (melioracije) zemljisć; — županstvu ob-
čine svetega Križa pri lladečah se dovoli
poburanje 231'/0 p r i k l a d e na davke leta
1879 v podobčini Sentjurskej; — proAnin

)bčine Starija za pobiranje 30% priklade na
ižitnino 1. 1879. in prošnje več vipavakih ob-
iin za povokšanje obcinske takse za ob&inske
aiure pri prodajah vina na debelo, predložile «
ê bodo (icželntmu zboru v potrjeDJe; — žu-

paastvu občiae Cerkuice HB na/naui, da se v
[)orazumljenji 8 c. kr. deželao vlado združen]e
a begunjsko obćiuo potrdi ;• — županstvoui se
naro6i apolnuvauje deželne postave cd 17. ju-
nija 1. 1870. zarad pokoncavunja gosenic, hrod-
cev in druzih sad ju in zeiuljidlum pridelkom
škodl|ivih rarčeaev, se iz deželno-kulturnegu
zaklada 100 gld. dovoli in kmetijakej družbi
na razpolaganje da za darila za posebno mar-
ljivo pokoncavanje teh mrčesev; — županatvu
občine sv. Križa pri Kostanjevici se odgovori
na prošnjo za podporo k troskom za straže nje
hrvatske mtje, da «e ne zatrosi govejo kugu
na Kranjsko, da naj se za povračilo teh troi-
kov iz državne blagajnice obrne na c. k. okrajno
glavarstvo, kateremu naj dotiCne troske izkaže;
— predlog vodstva deželnih dobrodelmh naprav
se odobri, da se izpu^ti 1G mirnih neškodlji-
vih blaznih iz norišuico, da se naredi prostor
za sprejem nevaruih norcuv; vsled deževnega
vremena lansko jesen se po predlogu glavnega
odbora za obdetovanje Ijubljanskega mahu IZ-
jemno dovoli to spomlad požiganju močvirja
do 15. maja.

Razne vesti.
* ( K o p a r s k umor.) V FeriŠancih na

Hrvatskem je v noči mej 30. in 31. marcoui
neznan človek umoril vdovo Klinger. Zjutraj
31. m. m. je pnsel namrec neki sosed, da bi
ai od Tdove nekaj izposodil, a so bila &e vrata
zaprta; pogleda skozi okno v sobo, in vidi
vdovo neobleceno na tleh ležati. Vrata so na
to Bkupaj poklicani Ijudje vlomili, da bi vdovi
pomagali, ali ta je bila uže mrtva. Zhkovec
jo je bil veckrat z nožem sumi, jo se uuušil,
pobral vea vdovin lisp in denarje, okolo 200 gld.,
potem pa jo popihal, — kam? se ne vo.

* ( U m o r . ) Dne 11. marca Be je vlegel
hrvatski kmet Ferko Farkas in Govedjegu.
polja blizu Pakraca zvečer na svoj voz v dvo-
risCi Bpat, a zjutraj BO ubitega našU na vozu.
Pravijo da ga je sam brat ubil.

* ( K r a l j a i a ć e j o ) , prav za res, an
gleški misijonarji. Ti BO V vzhodnjej Afriki
pridobili divjake v Uaamban za-ae in bi radi
zdaj crncem 6e kacega belega kralja postavili.

DnnaJmkA b o n a 10. aprila.
(Iavlruo telegrafi&nd porućuo.)

tCnotnl dri. dolg v baukovolh . . 65 gld. 0 5 ki
blnotni driL dolg v arebni . . . 65 B 4 5
£lata renta 77 w 3 0
1860 dr*. posojilo 118 „ — ,
4kc\je n irodne b a n k e . . . . 810 , — ,
(Lreditne akcije 245 „ 5 0 ,
London 117 „ iJO „
Srebro — „ —
MapoL 9 . 3 4
C. kr. oakini 5 „ 6 6
Državne marke 57 „ <>U

Tujcl.
10. Aprila:

Rvrop»i Kcrnatock iz Gradca.
Pii Malieni Kutte iz Vrhniko. — Bellak 12

Gradca. — llo!i<<iiser iz Uiin.tja. — Jor.ke iz K«»čovja.
— Rusch, Fo'iik iz D(iii;ijn.

Pri bHVMritki'iii t lvorn: P( rluza iz Komiinsa.

Zahvala.
()>1 mnogih strauij iskreno izkazanu BO-

čutjo ob prilici žaloatno i^tibo, ki nas jo so
sinrcjo našega ljubljenoga aoproga in očeta,
gospoda

Vincencija Fischerja,
trgovca in tiišncga posustnika,

tako nnnadejano zadela, mnogobrojno sprem-
stvu pri pogrebu, došleci ćulo ii družiti kra-
juv, posebno v vulicein stovilu iz Domžal, in
naposled mnogi darovani krasni venci obve-
zujo nas, da izro6omo vsom udelužencem javno
svojo najiakronojao zahvalo.

V Ljubljani, 10. aprila 18 9.

(Hi) Žalujoči ostali.

Za velikoiiočna darila
pripornća (125—6)v

Rudolf Kirbisch,
k o n d i t o r n a k o n g r e ^ n e m t r g u v L j u b l j a n i ,

gf velikonoćne pirite -Sm
od trabantji, kandiaa, slame in svilo.

H ^ P * ' VdHk i lau frlftue pincc, potv loe i n

Oznanilo.
Somenj v B o r o v n i c i bi imel biti

letos na velikonočni vtorok; zatorej baš na
isti dan, kakor na bližajej Vrhoiki.

Da Be to i?premeQl, določujera za tukaj-
šnji somenj d a n 2 3 . a p r i l a t . 1.

Žiinaiistvo y Borovnici,
dnu 7. aprila 1379.

(139—2) Josip Telban, župan.

Kleparski ucenci
s«) iščujo za v C*i~u<loc3, ki se tuđi po obojo-
stranskotu aporazuiuljuiiju tnkoj aprojinu.

N a s l o v : (137—S)
.A-leacan-d-er TTŠ7"Iessxa.er, Sponglormoister,

G I H I , Loonliardigasao Nr. 12.
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Solile Firmen als Vertreter erwfinscht-
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PrcmeSčenje.
Podpisani naznauja p. n. občiiiotvu, da jo svoj« prodajal-

nico pred
zvezdni drevored, 11a oglu ^lcdišniih iilic, v

(Jettinoviicvo hišo J
preložil. I

Isti im u v zalogi veliko fzber IIH|IIOVI')H1II |

i HOMO?, - r JBlt, - r kOŽUtlo™. i
1 Hožuliuvlutt su mej polotjem skrbno ttliraii}«»vu: naj- '
! boljlo ao priporoua i
! (133-2) Anton Krejči, kožuhar.

UaattJlj in urednik Jobip J u r C1 ć. Lastmna m tiak .JNaroilue uakarno".


